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طـور عـام و    فارسي در چارچوب نظرية تـصويرگونگي بـه  هاي   ساخت   دوگان هاي معنايي   در اين پژوهش ويژگي   
هـاي معنـايي    يشـده در بـاب ويژگ ـ   مطالعـات انجـام  .  استشدهطور خاص بررسي  گونگي كميت به  اصل تصوير 

مفـاهيمي همچـون فزونـي، كثـرت،     /  حاكي از ارتباط اين نوع سـاخت بـا معـاني        ،ها در اغلب زبان  ها    ساخت دوگان
 نــشان دادن ارتبــاط ، هــدف ايــن پــژوهش،رو ازايــن. اســت...  وشــدت، تــداوم، تكــرار، كمــال، تماميــت، توزيــع 

ن ارتباط در چارچوب نظرية تـصويرگونگي، اصـل         شده و تبيين اي    مفاهيم ياد / فارسي با معاني  هاي    ساخت دوگان
 گـسترده در بـاب رابطـة        ايـن مهـم پـس از پژوهـشي        . اسـت » ريگـر «شدة   تصويرگونگي كميت و مدل تجديدنظر    

  . استشده محقق )6-2هاي جدول( يبندي معناي فارسي، در قالب يك طبقههاي  ساخت صورت و معناي دوگان
  
زبان ، 5، اصل پيچيدگي4، اصل كميت3ها، تصويرگونگي ساخت ، دوگان2سازي  دوگان:هاي كليدي ه واژ

  .، تكرار نحوي6گسترش معناييفارسي، 
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 بندي در زبان فارسي، طبقهها  ساخت  دوگانهاي معنايي  بررسي ويژگي،هدف اصلي اين پژوهش
 هاي معنايي ها و مشابهت و نشان دادن همگوني شان هاي معنايي ويژگي بر اساس ها آن

 
1

  .اي در اين باب ذكر نشده است نتيجه بوده و از اين رو در فهرست منابع فارسي ضميمه اين مقاله عنوان رساله اي داخلي در باب تصويرگونگي دوگان ساختها بي  يافتن پژوهش يا رسالهجوي نگارنده برايو لازم به ذكر است كه جست. 1 
Reduplicative constructions 
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  اثبات ارتباط ميان،در عين حال. ستها  ساير زبانيها ساخت  دوگانفارسي باهاي  ساخت دوگان
 افزايش، كثرت، شدت، تداوم، تكرار، تأكيد، انبوهي، كمال، مانندمفاهيمي / با معانيها  ساخت دوگان

 گونه اينودن ب انگيخته  جمله فارسي، تأييدي است بر هاي مختلف از در زبان...  وتماميت، پراكندگي
 در ايجاد اين گرايش -ويژه اصل تصويرگونگي كميت به -ساخت و دخالت اصل تصويرگونگي

  درمعنارابطة صورت و  اين است كه  فرضية اصلي اين پژوهش،با اين مقدمه. جهاني
اي است تصويرگونه كه در چارچوب اصل تصويرگونگي كميت  فارسي رابطههاي  ساخت دوگان

  : نيز به شرح زير استهاي آن و پرسشاست يين قابل توصيف و تب
توان در چارچوب  اند؛ به بيان ديگر آيا مي گونه هايي تصوير فارسي ساختهاي  ساخت  دوگان آيا.1

ويژه اصل تصويرگونگي كميت، ساختار اين نوع ساخت را در زبان  اصول تصويرگونگي به
  ؟كردفارسي توصيف و تبيين 

عنوان  به - غيره ومفاهيمي همچون افزايش، فزوني، تداوم، تكرار، توزيع/  آيا ارتباط با معاني.2
  خورد؟ چشم مي فارسي نيز بههاي  ساخت  دوگان در- جهانييگرايش

ها  ساخت  دوگانمفاهيم جهاني/ اساس معاني فارسي را برهاي  ساخت  دوگانتوان  آيا مي.3
  بندي كرد؟ طبقه

، )1998(» ريگر«در چارچوب نظريه و مدل ها  ساخت ن دوگاقبل از پرداختن به بررسي معنايي
  .نمايد ضروري ميها  ساخت  دوگانطرح برخي مباحث اوليه و مقدماتي در باب
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 مؤيد تأثير اغلب ،هاي مختلف در زبانها  ساخت  دوگانهاي باب ويژگيشده در نتايج مطالعات انجام
بوده و نشان ها   ساختگونه مفاهيم مرتبط با اين/ انيو نقش انگيزة تصويرگونگي در تعيين مع

 توسعه معنايي گسترشاز طريق فرايند ها  ساخت  دوگان مرتبط باةاند چگونه دامنة معاني اولي داده
  .گيرند مفاهيم ديگري را دربرمي/  و معانييابند مي

در زمرة ) 2003 (10و كنرادي) 2001 (9، تسائو)1999 (8، زانگ)1998 (7هاي ريگر پژوهش
در ها  ساخت  دوگاندر بررسي معنايي) 2003(كنرادي . هستنددر اين زمينه  ها ترين پژوهش مهم

 همچنان .در اثبات نظرية تصويرگونگي تأكيد داردها  ساخت  دوگاناهميت ، بر11زبان آفريكانز
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جلي و را بهترين تها  ساخت  دوگان،)1994 (14و نيز هيراگارا) 1980 (13 و جانسون12ليكافكه 
/ براي بيان معانيها  ساخت  دوگان و كاربرد جهانيدانند مي اصل تصويرگونگي كميت نمود

 را در ارتباط با اصل تصويرگونگي كميت 18 و شدت17، تكرار16ي، افزايش كم15 جمعمانندمفاهيمي 
  .كنند تبيين مي
چنان ها     آن يهاي مختلف، مشتركات معنايي جهان      در زبان ها    ساخت   دوگان رغم تنوع صوري    علي

ويـژه    بـه ، نظريـة تـصويرگونگي  تكيه بـر ها بدون  چشمگير است كه تبيين علمي و مستند اين مشابهت        
» فراينـد تكـرار در زبـان فارسـي    «با عنـوان    شقاقية مقال.نيستپذير  اصل تصويرگونگي كميت امكان  

هرچنـد در ايـن     . اسـت در زبان فارسـي     ها    ساخت   دوگان بابترين مطالعات در    در زمرة كامل  ) 1379(
جـه   بـا تو  ،اند  توجه قرار گرفته  فارسي مورد هاي    ساخت   دوگان مفاهيم اصلي مرتبط با   /  معاني پژوهش

.  شـده اسـت   بررسـي و تحليـل  فارسـي هـاي   ساخت  دوگان ساختار صورياغلب ، آن به هدف اصلي  
ــران ــشي ) 2006 (19قمــشي و ديگ ــوان در پژوه ــا عن ــان«ب ــان فارســي  دوگ ــرد: ســازي در زب  رويك

در چـارچوب نظريـة   را فارسـي  هـاي   سـاخت    دوگـان   سـاختار صـوري    ،»20سازي صـرفي    مضاعف
  .اند كردهبررسي و تحليل ) Inkelas & Zoll, 2000 & 2005 (»21سازي صرفي مضاعف«

  

  سازي   تعريف دوگان.3

 بخشي از پايه يا كل آن ، اثر عملكرد آنبرداند كه  سازي را فرايندي صرفي مي  دوگان22هسپلمث 
سازي فرايندي است محدود به سطح   دوگان،با چنين تعريفي. )274 :2002( شود اعف ميمض

تكرار ( سطح نحو در ديگر سطوح دستور مانند) تكرار(سازي   فرايندهاي مضاعفصرف و شاملِ
  .شود نمي) آواهاي مضاعف نام(و سطح آوايي ) نحوي

تواند در سطوح مختلف  ميكه   ابزاري است صوري) سازي مضاعف(هرچند فرايند تكرار 
تفكيك سطوح در عملكرد فرايند تكرار   عدم،كندمضاعف توليد هاي   ساختكرده، دستور عمل

 كه شود مي عناصر مضاعفي آميختن درهمسازي و  هاي نادرست از دوگان موجب ارائة تحليل
  .دشونطور مجزا در سطح دستوري مربوط به خود بررسي و تحليل  يك به  هربايدلزوماً 

 ، اثر عملكرد آنبرواژي كه  سازي فرايندي است ساخت  دوگان،ها  اغلب زباندر نظام صرفيِ
 و شود مي ستاك واژه يا بخشي از آن مضاعف ،در اين فرايند. شود هاي جديد ساخته مي واژه
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  .آيد وجود مي واژة جديدي به
 برفرايندي است صرفي كه سازي  دوگان«:  است تعريف كردهگونه اينسازي را  دوگان 23مارانتز

شده  كه وند افزوده   درحالي؛يابد اثر عملكرد آن يك صورت مشتق از يك پايه يا ستاك اشتقاق مي
 سازي مانند ، فرايند دوگان24نظر اسپنسر  به. )437 :1982( ».باشد همان پايه يا جزئي از آن پايه مي

شده را پايه   تمام يا جزئي از عنصر افزوده فرايندي است افزايشي كه در آن،25ديگر انواع وندافزايي
گاهي در تواند در سمت راست يا سمت چپ و يا حتي  شده مي بخش تكرار. )13 :1991( كند تعيين مي

سازي  دوگان«: اند سازي را چنين تعريف كرده  دوگاننيز 26 اگُردي و گوسمان.ميانة پايه جاي گيرد
اي جديد  مام و يا بخشي از پايه تكرار شده و واژه ت، اثر عملكرد آنبر است صرفي كه فرايندي

سازي  سازي را در زمرة قواعد واژه  نيز فرايند دوگان27آرونف .)143 :1996( ».شود ساخته مي
يك از انواع اين  كه هيچ  چرااي واجي دانست؛  هتوان آن را قاعد  آورده و معتقد است نميشمار به

  .)64 :1976( يستندن  پايبنديفرايند به بافت آوايي خاص
  

  سازي  و دوگان28هاي تكرار نحوي  تفاوت.4

يك از سطوح مختلف  تواند در هر  صوري مييعنوان ابزار به) سازي مضاعف( آنكه فرايند تكرار با
 در بعضي  نيز با اينكه وكندمكرر متناسب با آن سطح را توليد هاي  ساخت ،كردهدستور عمل 

 كار -در سطوح مختلف دستور از يكديگر -عملكرد فرايند تكرارحاصل از هاي   ساختموارد تمايز
حاصل از عملكرد فرايند تكرار در هاي   ساختتفكيك نظري و عملي   عدمبا اين حال؛ آساني نيست

و سطح نحو ) ها ساخت  دوگان←(، سطح صرف )آواها  نام←( سطح آوايي  يعنيسطوح مختلف
ها   ساختگونه  از ايني نادرستهاي بندي ها و طبقه ئة تحليل اراموجب) هاي مكرر ها يا واژه  گروه←(

همپاية هاي   ساخت و29هاي منجمد دوتايي ها، تركيب  حتي در مواردي از اين تحليل.است شده
  .اند در يك طبقه جاي دادهاشتباه  بههاي مكرر  آواها و واژه ها، نام ساخت  را همراه با دوگان30دوتايي

حاصل از تكرار نحوي، توجه هاي   ساختكامل باهاي  ساخت  دوگاندر تمايز ميان كوونبرگ
 ولي ،در مورد يك ساخت نحوي مكرر ما با دو واژة يكسان«: داند به اين نكته را ضروري مي

اي است واحد كه داراي دو جزء  ساخت كامل واژه كه دوگان  حالي  در؛مستقل سروكار داريم
  ).Kouwenberg, 2003: 2(» . ولي غيرمستقل است،كساندهندة ي تشكيل
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انسجام   كننده در تمايز ميان اين دو نوع ساخت را انسجام يا عدم عامل تعيين هوتر و هوتر
  :  استدانسته و چنين گفتهها   آن31آوايي

شود و حاصل فرايند نيز  سازي همواره تمام و يا جزئي از يك واژه تكرار مي در فرايند دوگان
كه در ساخت مكرر نحوي   اي منفرد؛ درحالي اي خاص واژه اي الگوي تكيهاي است واحد و دار واژه

 ,Hutter & Hutter(اي مستقل برخوردارند  هاي آوايي و معنايي واژه يك از دو واحد از ويژگي هر

1997: 395-396(.  
 هايي متفاوت دانسته حاصل از تكرار نحوي را ساختهاي   ساختوها  ساخت دوگان ژيل

 عنوان معيارهاي تمايز در قالب هاي ميان اين دو نوع ساخت را به ستي از تفاوتو فهرا .است
  :نوشته است ارائه كرده و در ادامه چنين يكجدول شمارة 

 آسان است، بازشناسيها   آنها مشخص و شناسايي هايي كه مرز ميان واژه در زبان
 در ،برعكس اما ؛عينحوي مكرر نيز كاري است آسان و قطهاي   ساختازها  ساخت دوگان

 ازها  ساخت  دوگانها نامشخص و غيرقطعي است، بازشناسي هايي كه مرز ميان واژه زبان
  ).(Gil, 2005: 31 غيرقطعينحوي مكرر نيز كاري است مشكل و هاي  ساخت

 

مكرر نحويهاي   ساختازها  ساخت  دوگان معيارهاي تمايز ميان1جدول   

  

 تكرار نحوي سازي دوگان معيار

 بيش از يك واژه يك واژه حد خروجيوا

 ندارد /دارد ندارد تأكيد ارتباطي

 تصويرگونه يا قراردادي تصويرگونه يا خنثي  معنا

 محدودة بيش از يك گروه آهنگين محدودة يك گروه آهنگين گسترة آهنگ واحد خروجي

 مجاور يا با فاصله مجاور )مكرر(مجاورت عناصر 

  بيشتردو يا دو تعداد عناصر مكرر

  )ibid: 33برگرفته از (
  

  ها ساخت  تصويرگونگي دوگان.5

 حوزة تصويرگونگي صرفي، اصل تصويرگونگي كميت را مؤثرترين انگيزه در اغلب پژوهشگرانِ
 اصلي كه قائل به وجود رابطة مستقيم دانند؛ ميها  ساخت  دوگانگيري سازي و شكل فرايند دوگان

هاي   كميت،مبناي اين اصل  بر،به بيان ديگر. معناستش كميت ميان افزايش كميت صورت با افزاي
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تصويرگونگي فرايند بوتا . كنند ر صورت نمود پيدا ميت هاي افزون  در قالب كميتاتر معن افزون
واژي كه شاخص و  سازي فرايندي است ساخت دوگان«: كند ميسازي را چنين توصيف  دوگان
لحاظ   بها در اين ساخت صرفي صورت و معنزيرا ؛شود دهندة تصويرگونگي محسوب مي نشان

ي با هم همگوني دارندكم. «)Botha, 1998: 3( .عيناً ساخت   دوگان ميان پايه وارتباط ،به بيان ديگر
  .استهاي اين دو  مانند رابطة ميان مدلول

  

  32 اصل تصويرگونگي پيچيدگي.6

 تر نيز كاملاً در مورد ي پيچيدهتر در قالب ساختارهاي صور مفاهيم پيچيده/ بازنمون معاني
 خود ةلحاظ صورت نسبت به پاي كه به -ساخت  دوگانة واژزيراصادق است؛ ها  ساخت دوگان
 ،بنابراين. دارد پيچيدگي بيشتري ، پايهدر مقايسه بامفهومي نيز / لحاظ معنايي  به-تر است پيچيده

تصويرگونگي اصل  -تصويرگونگيدو اصل از اصول  بر اساس گيري كرد كه توان چنين نتيجه مي
   .اند هايي تصويرگونه ها، ساخت ساخت  دوگان-كميت و اصل تصويرگونگي پيچيدگي

 دو روي يك مانندتوان  ها، دو وجه صوري و معنايي را مي ساخت در تصويرگونگي دوگان
يك از  تأثير هر تواند تحت ميساخت   دوگاناي كه درجة تصويرگونگي گونه  به؛نظر گرفتسكه در
وجه صوري . كند، تغيير زمان همطور  تنهايي و يا هر دو وجه به  به- صوري يا معنايي-دو وجه

بالاترين  .اشاره دارد) عنصر دوگاني (33تصويرگونگي به درجة همانندي پايه و عنصر افزوده
گونه   و هيچشودطور كامل تكرار   كه پايه بهشود ميدرجة تصويرگونگي صوري زماني محقق 

بكش،  پاره، بكش ارهراه، پ هركي، راه بزن، هركي  بزن: مثل(ير صوري ديگري نيز رخ ندهد تغي
متاب،  مپاس، كتاب لباس: مثل(سازي ناقص  ا در فرايند دوگانام). 5 و 2 جدول .نك. ذره ذره

 همچنين بروز برخي تغييرات صوري در ؛شود  جزئي از پايه تكرار ميفقط) 3 جدول .ك ن.مكه سكه
هاي صوري ميان پايه و عنصر   تغييراتي كه بر تفاوت؛پذير است يا عنصر افزوده امكانپايه 

  درجة تصويرگونگي،آندنبال  موجب كاهش درجة شفافيت صوري و بهافزايد و  افزوده مي
  .شود ميساخت  دوگان
از بالاترين درجة تصويرگونگي برخوردار است ساخت  دوگانلحاظ وجه معنايي نيز زماني  به

  : باشدمفاهيم/ معانياين  دربردارندةكه 
 .كن. سوراخ پيچ، تودرتو، سوراخ راه، پيچ پاره، جورواجور، راه پاره: مثال(افزايش /  فزوني.1

 
32. Iconicity  of complexity  
33. Reduplicant 
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  ؛)2جدول
  .)4 جدول .كن. بگير بزن، بگير پرسان، بخوربخور، بزن پرسان: مثال(تداوم /  تكرار.2

 مفاهيمي كه با ساخت صوري/ معاني( شده  متفاوت با مفاهيم يادمفاهيمِ/ انعكاس معاني
  .كاهد ميساخت   دوگان از درجة تصويرگونگي)همخواني نداشته باشدساخت  دوگان

را ) 1شكل  (يپيوستارها  ساخت  دوگانبراي تصويرگونگي) 2001 (34كوونبرگ و لاشريته
 ة درجدهندة بالاترين اند؛ پيوستاري كه متنهااليه سمت راست آن نشان پيشنهاد كرده

 بالاترين درجة شفافيت و نمودارناتصويرگونگي و تيرگي است و منتهااليه سمت چپ آن 
 در ،شان مختلف برحسب درجة شفافيت و تصويرگونگيهاي  ساخت  دوگان.استتصويرگونگي 

 رو ههايي روب ساخت در موارد نادر ممكن است با دوگان. گيرند نقاط مختلف اين پيوستار جاي مي
 كاملاً تيره و ناتصويرگونه باشند و در ،لحاظ معنايي لحاظ صوري و هم به  بهشويم كه هم

  .منتهااليه سمت راست پيوستار جاي گيرند
  

  
  ها  ساخت  دوگان پيوستار تصويرگونگي1شكل 

)kouwenberg & Lacharité, 2001(  

  

  مدل ريگرها  ساخت  دوگان تصويرگونگي.7

مفاهيم همگون و / كنندة معاني  منعكساغلبها  ساخت  دوگانها، اي از زبان  گستردهدر طيف
 سوياز .  جمع، شدت، افزايش، تأكيد، كثرت، تكرار، تداوم، كمال و تماميت استمانندمشتركي 

 كاهش، مفاهيمي مانند/ كنندة معاني منعكسها  ساخت  دوگاناي از دسته ،ها در برخي زبانديگر، 
 در تضاد با اصل ظاهر بهاي كه   مسئلههستند؛نظمي و تحقير  فيف، تضعيف، بيتقليل، تخ

  . نيازمند توجيه و تبيين است، وتصويرگونگي كميت
  و باگسترش معنايياساس اصول تصويرگونگي و  در مدل و طرح خويش بر) 1998(ريگر 

 
34. Kouwenberg and la charité 

هاي تيره ساخت دوگان  

 و ناتصويرگونه
هاي  ساخت دوگان

 شفاف و تصويرگونه



 ...ها ساخت       تصويرگونگي دوگان                                                                 و همكارارسلان گلفام 
 

 160

 و تحليل معنايي قرار دادهرا مورد بررسي ها  ساخت  دوگانزباني، ها و شواهد ميان استناد به داده
را ها   آنظاهر متناقصِ به مفاهيم ، وبندي هاي معنايي عام طبقه مقوله بر اساس راها  آن او. است

  . استهدكرتوجيه و تبيين 
  
   تصويرگونگي و گسترش معنايي.1-7

 هاي معنايي زباني خود، اشتراكات و همگوني  ميانةگيري از مطالع با نتيجه) 1998(ريگر 
عامل تصويرگونگي و گسترش  مختلف را حاصل عملكرد دوهاي  در زبانها  ساخت اندوگ

مفهوم / معنا او سه . كرده استاين دو عامل توجيه و تبيين بر اساس آن را دانسته و معنايي
  گرفته ونظردرها  ساخت  دوگان را مفاهيم اصلي و اولية مرتبط با35تكرار، جمع و كودك

يعني ها، حاصل عملكرد عامل دوم  ساخت م ثانويِ مرتبط با دوگانمفاهي/ نياست معا معتقد
، 36شدت: اند از  مدل ريگر عبارتشده در معاني ثانوي ذكر/ مفاهيم. است گسترش معنايي

  يعني مفاهيمِ،معاني ردة سوم/ مفاهيم  .40 و دلبستگي39، كوچكي38، تداوم37گسترش و پراكندگي
، 43، كمال42، آشفتگي41ناهمگوني: اند از  عبارت هموي مفاهيم ردة ثانحاصل از گسترش معناييِ

  .45 و تحقير44تضعيف
 جمع، تكرار، تداوم و شدت  مثل ارتباط مفاهيمي،ريگر با استناد به اصل تصويرگونگي كميت

اما در اثبات ارتباط ميان مفهوم كودك .  دانسته استنياز از اثبات بديهي و بيها  ساخت  دوگانبارا 
هنگام گويان  ها، سخن  در اغلب زبان اول اينكه: كرده استها، به دو نكته استناد اختس دوگانبا 

 جوجو، ←جوجه (كنند استفاده مي) ساخت دوگان(زباني مكرر هاي   ساختصحبت با كودكان از
 46زبان فراگيري ةمراحل اوليكودكان  اينكهو دوم ) ني  ني←قام، كودك  قام← نونو، اتومبيل←نان

  گرفته استريگر با استناد به اين دو نكته نتيجه. كنند مكرر آغاز ميهاي   ساختگرفتن كار را با به
 در توجيه و ريگر . استبا مفهوم كودك، طبيعي و تصويرگونهها  ساخت  دوگانكه رابطة ميان
تقليل و تحقير، دخالت  كاهش، تضعيف، با مفاهيمي مثلها  ساخت  دوگانميان ةرابطتبيين چرايي 

 يعني ،و معتقد است اين عامل در كنار عامل اولا .كرده استيعني گسترش معنايي را مطرح عامل دوم 
  .ند عمل كزمان طور هم بهند توا  مي،تصويرگونگي

. ابدزماني گسترش معنايي ي طور هم بهزماني و هم   درطور  بهتواند هم   مييمفهومهر 
 

35. Baby  
36. Intensity  
37. Spread, Scatter 
38. Continuation 
39. Smallness 
40. Affection 
41. Non-conformity  
42. Lack of Control 
43. Completion 
44. Attenuation 
45. Contempt 
46. Babbling Period 
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 با ،تواند با گذشت زمان ، ميي خاصيمفهومپس از پيوند با ساخت   دوگانيكبراي مثال، 
.  پيوند برقرار كندگيرند مفاهيمي كه با مفهوم اول در فضاي مفهومي مشتركي جاي مي

ند توا ؛ فرايندي كه مينامد  مي آن را گسترش معناييريگر اين همان فرايندي است كه ،درواقع
 ;Bybee et al., 1994(بيشتري را دربرگيرد مفاهيم /  و معانيوداي تكرار ش طور زنجيره به

Haiman et al., 1991; Lakoff, 1987; Sweete, 1990  .(اين طريق  از  مفهوم تكرار، مثالبراي
، هاي مختلف ست كه در زبانرو ايناز؛ تواند با مفهوم تداوم پيوند برقرار كند مي

نشان با هم را  تداوم و يا هر دو مفهوم مفهوم تكرار وشوند كه  هايي يافت مي ساخت  دوگان
  .دهند مي

گسترش معنايي  -همين فرايندبا   نيزو مفهوم تحقير» كودك«پيوند ميان مفهوم 
 گسترش معنايي مفهوم كودك و تعلق مفاهيم كودك، ،به بيان ديگر. يابد  تحقق مي- اي زنجيره

هايي را درپي دارد  ساخت دوگانمعنايي واحد، ظهور / كوچكي و تحقير به يك حوزة مفهومي
اساس عملكرد مشترك دو عامل   برريگر. شود  تحقير افاده مييمعناها   آنكه از

 مدل دررا ها  ساخت  دوگانخويش در تحليل معنايينظرية  تصويرگونگي و گسترش معنايي،
دهندة مدعاي اصلي نظرية ريگر مبني   نشاندو ة شمارشكل . ارائه كرده استدو  شمارةشكل

هاي   توجيه همگونييي در تبيين وبر عملكرد مشترك دو عامل تصويرگونگي و گسترش معنا
  .ستها ساخت  دوگانزباني معنايي ميان
زيادي هاي  ساخت  دوگان،ها  كه در بسياري از زبانكرده استاين نكته تأكيد  ريگر بر ،همچنين

 پيوستگي نشان -مفاهيم مندرج در مدل او/  از معاني-شوند كه با بيش از يك مقولة معنايي يافت مي
پوشاني يا تداخل  همها   آن كه در گفته استهايي سخن ساخت دوگان از ،اين مسئلهو با بيان ا. دهند مي

  .كنندمفاهيم مندرج در جدول را منعكس / نياتوانند دو يا بيشتر از مع و ميدارد معنايي وجود 
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  ريگرفارسي و مدل هاي  ساخت  دوگان تصويرگونگي.2-7

اين )  مدل ريگر2 شكل .نك (متضادِ گاهو تبيين معاني ها  ساخت  دوگان در تحليل معناييريگرمدل 
هاي تبييني بسزايي  از قابليت -اساس دو اصل تصويرگونگي و گسترش معنايي بر -ها  ساختنوع

 بندي معنايي طبقهشده در زمينة تحليل و  انجام در چند پژوهش ،تاكنون .برخوردار است
 نگارندگان،نظر   اما به. )(2005كاجيتاني  ازجمله پژوهش ؛كار رفته است  بهمدل او ،ها ساخت دوگان

، دامنة شد د اشاره خواهنشده و اشكالات ديگري كه به آن اثباتهاي  فرض پيشوجود برخي 
 در اين پژوهش معنايي گسترده در باب. حدود كرده است را مريگرهاي تبييني مدل  قابليت
نشده و ديگر اشكالات و  اثباتهاي  فرض پيشهمة  گاننگارند ،فارسيهاي  ساخت دوگان

 آوا

  
  معني

 سازي دوگان

  47جمع
 48تكرار

 49كودك

 52پراكندگي /گسترش
 50شدت

 55ناهمگوني آشفتگي

 تماميت/ 56كمال

 51تداوم

  53دلبستگي
 54كوچك

 تصغير/تضعيف  57تحقير

   مدل ريگر عملكرد مشترك تصويرگونگي و گسترش معنايي2شكل 
(Regier, 1998: 888    برگرفته از( 
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 گيري از ساختار كلي آن، انواع  را كنار گذاشته و با بهرهريگرهاي مدل  محدوديت
 يك از هر. اند  قالب چندين فهرست مجزا ارائه كردهو دربندي  فارسي را طبقههاي  ساخت دوگان
 ،بنابراين .اند شده در آن فهرست مرتبط قيدمعاني / معنامندرج در هر فهرست با هاي  ساخت دوگان

 اي از دهندة طبقه  هر فهرست نشان،فارسيهاي  ساخت  دوگانبندي معنايي از در اين طبقه
  .استود در زبان فارسي موجهاي  ساخت دوگان

  :اجمال چنين برشمرد بهتوان   را ميريگرها و اشكالات مدل  محدوديت
و » جمع«، »تكرار«مفهوم / به سه معناها  ساخت  دوگان مرتبط باةتحديد تعداد معاني اولي .1

  .)2 شكل .كن(» كودك«
  اين؛ها ساخت دوگانعنوان يكي از معاني اولية مرتبط با  بهمفهوم كودك / معناكردن   لحاظ .2

 ،ويژه اصل تصويرگونگي كميت به ، تصويرگونگيةشد پذيرفتهيك از اصول   با هيچمسئله
  .همخواني ندارد

و ثانوي شمردن ارتباط برخي ها  ساخت  دوگان اوليه و اصلي شمردن ارتباط برخي معاني با.3
  .)2 شكل .كن (نشده استگونه استدلال، تبيين و يا شواهد زباني ارائه  هيچ اين موردبراي  ؛ديگر

57 افزايشيمعنا (ها ساخت  دوگانترين معاني مرتبط با گنجانده نشدن يكي از مهم .4
 در )فزوني/ 6149

  .)2شكل . كن (ريگرطرح 
  
  فارسيهاي  ساخت  دوگانبندي معنايي  طبقه.3-7

  :رسد نظر مي ذكر نكات زير ضروري به ،مربوط به آنهاي  بندي و فهرست  اين طبقهةپيش از ارائ
هاي  ساخت  دوگانبندي معنايي را پس از پژوهشي گسترده در زمينة نگارندگان اين طبقه .الف

  .اند كرده ارائه ضميمة اين مقالهپنج تا يك هاي شمارة  قالب فهرستكرده و در فارسي طراحي 
 چارچوب كلي مدل ريگر با لحاظ ،ريگرشدة  تجديدنظراساس مدل  ها بر اين فهرست. ب

تصويرگونگي . 7 «بخششده در  ذكر) ها و اشكالات و رفع محدوديت(هاي  ملاحظات و تعديل
  .اند شده تهيه همين مقاله» ها مدل ريگر اختس دوگان

گويشوران به با مراجعه ها  ساخت  دوگانرفع ابهام و تعيين قطعي طبقة برخي از .ج
  .صورت گرفته است آنانو ثبت نظرهاي زبان  فارسي

 
73. Augmentation (increase of quantity ) 
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كنندة  منعكستوانند   مي،شان دليل گسترش معنايي بهفارسي هاي  ساخت  دوگانتعدادي از .د
  .گيرند در بيش از يك فهرست جاي مي در نتيجه باشند؛ معنابيش از يك 

تبع آن تعدد طبقات معاني اين نوع ساخت،  بهو ها  ساخت  دوگاندليل تعدد معاني مرتبط با به .ه
  .اند رفتهقرار گ توجه موردطبقات مهم  فقطدر اين پژوهش 

  : به اين شرح استدر زبان فارسيها  ساخت  دوگانبندي معنايي طبقه
  

  )افزايش(فزوني : معاني عام/ معنابيانگر ساخت   دوگانهاي  واژه2 جدول
  

 معاني عام/ معنا

  هاي واژه

 ساخت دوگان 
  )افزايش (1فزوني )X(پايه 

 *Xي از تعداد زياد

 مثال/  در بافت جملهمعنا

  پر از نقش گل←پارچه + گل گلُي گلُ

 هاي متعدد وتاب  داراي پيچ←گيسوان + فر فرفري

 هاي متعدد  داراي پارگي←لباس، پارچه + پاره پاره پاره

 هاي متعدد داراي سوراخ + سوراخ سوراخ سوراخ

 هاي زياد  داراي پيچ←جاده + پيچ پيچ پيچ

 هاي زياد  داراي پيچ←جاده + پيچ پيچ واپيچ

 هاي متعدد مشتمل بر رنگ + رنگ وارنگ رنگ

 متنوع داراي انواع زياد + جور جورواجور

 + تو تودرتو
يا دهليزهاي متعدد كه با هم مرتبط هاي  اقتاداراي 

 باشند

 خطي كرده خطهايم را علي  مامان مشق + خط خطيخط

 هاي ريز شطرنجي، داراي چارخانه←پارچه + چارخون نهچارخو چارخونه

  داراي طبقات متعدد←كمد + طبقه طبقه طبقه

 چاك شده بود چاكاثر ضربات چاقو  برتمام بدنش  + چاك چاك چاك

 بعد از خواندن نامه را جرواجر كرد + جر جرواجر

 فقي متعدد داراي نقش خطوط عمودي يا ا←پارچه + راه راه راه

 هاي متعدد داراي دندانه + دندانه دندانه دندانه

 *Xاست پايه يمعنادهندة     نشان.  
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  )افزايش(فزوني : معاني عام/ معنابيانگر ساخت   دوگانهاي  واژه3 جدول
  

 معاني عام/ معنا

  )افزايش(فزوني  )X(پايه  هاي دوگان ساخت واژه

Xو مانند آن  

 مثال/  در بافت جملهمعنا

 آجيل و تنقلات مانند آن + آجيل ماجيل آجيل

 هاي مانند آن ميوه و خوراكي + ميوه پيوه ميوه

 نياز مورداثاث و ديگر لوازم  + اثاث مثاث اثاث

 آچار و ديگر ابزار كار مانند آن + آچار ماچار آچار

 لباس و ديگر لوازم شخصي مانند آن + لباس مباس لباس

 منقل و متعلقات آن + منقل پنقل منقل

 بقال و ديگر كسبه مانند آن + بقال چقال بقال

 شيشه و ديگر اشياء مانند آن + شيشه ميشه شيشه

 هاي مانند آن سبزي و خوراكي + سبزي مبزي سبزي

 زم مانند آنچراغ و ديگر لوا + چراغ مراغ چراغ

 سكه و مانند آن + سكه مكه سكه

 كتاب و ديگر لوازم تحصيل + كتاب متاب كتاب

 )همسر(بچه و افراد وابستة ديگر  + بچه مچه بچه

 آشغال و ديگر چيزهاي دورريختني + آشغال پاشغال آشغال

  

  اوم تد-تكرار: معاني عام/ معنابيانگر ساخت   دوگانهاي واژه 4 جدول
  

 معاني عام/ معنا

  تكرار )X(پايه  هاي دوگان ساخت واژه
 X  

58تداوم
50X 

 مثال/  در بافت جملهمعنا

 + + بخور بخور بخور
خوردن مكرر و مداوم غذا توسط گروهي از 

 افراد

 گروه از افراد خورد ميان دو و زدمنازغه و  + + بزن بزن بزن

 عام جمع كثيري از مردم قتل + + بكش بكش بكش

 هاي مداوم و مكرر دويدن + + بدو بدو بدو

 
75. Continuation 
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  4 جدول ةادام

 

 معاني عام/ معنا

  تكرار )X(پايه  هاي دوگان ساخت واژه
X 

 تداوم

X 

 مثال/ معنا در بافت جمله

 هاي مداوم و مكرر جهيدن + + ورجه ورجه ورجه

 + + پرسان پرسان پرسان
پرسيدن مكرر آدرس در مسير تا رسيدن و 

 يافتن مقصد

 خواران در جمع مي» نوش«تكرار بانگ  + + نوش نوشانوش

 فرياد كشيدن مكرر و مداوم + + هوار هوار هوار

 پريدن به دفعات زياد + + بپر بپر بپر

 تعقيب و دستگيري مكرر و مداوم افراد + + بگير بگير بگير

 + + بكش مكشِ بكِش
مكش ميان اين دو طائفه  بكِشمثل اينكه 

 تمامي ندارد

 + + كش واكش كش
واكش طرفين  كشسال  بالاخره بعد از يك

 مصالحه كردند

 + + بگو مگو بگو
انگار بگومگوي ميان علي و رضا تمامي 

 ندارد

 شكستن مكرر و مداوم + + بشكن بشكن بشكن

  

  )نظمي بي( آشفتگي: معاني عام/ معنابيانگر ساخت   دوگانهاي  واژه5 جدول
  

 معاني عام/ معنا

هاي دوگان  واژه

 ساخت
آشفتگي  )X(پايه 

 )نظمي بي(

 2پراكندگي

 گسترش

 مثال/  در بافت جملهمعنا

 مرج و هرجنظمي، آشوب و پراكندگي  بي + + شير شير تو شير

 نظمي شلوغي و ازدحام و بي + + شلوغ پلوغ شلوغ

 نظمي و پراكندگي اشياء بي + + پخش پلا و پخش

 ريخته هم هبرهم، مخلوط، ب درهم + + قاطي پاتي قاطي

 ريختگي اشياء و وسايل هم هب آشفتگي و  + + ريخته پيخته ريخته
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  5 جدول ةادام

 

 معاني عام/ معنا
ي دوگان ها واژه

 ساخت

آشفتگي  )X(پايه 

  )نظمي بي(
پراكندگي 

 گسترش

 مثال/ معنا در بافت جمله

 قانوني نظمي، آشوب و بي بي + + خر خرتو خر

 قانوني نظمي بي بي + + هركي هركي هركي

 سخنان آشفته و پراكنده + + پرت پلاو پرت

 ريخته و آشفته هم هب + + همدر برهم و درهم

 نظم آشفته، بي + + شوربا شوربا شلم

 ريختگي و پراكندگي اشياء و وسايل مه به + + پخش پخشو پر

 سخنان آشفته و پراكنده + + پرت پرتو چرت

 كردن غارتحساب و كتاب اموالي را  بي + + هپو هپو هپل

 سخنان آشفته و پراكنده + + دچرن پرند چرند

  

  5951عتوزي: معاني عام/ معنابيانگر ساخت   دوگانهاي  واژه6 جدول

  

 معاني عام/ معنا

 )X(پايه  ساخت هاي دوگان واژه

 توزيع

 مثال/  در بافت جملهمعنا

 قطره جمع گردد وانگهي دريا شود قطره + قطره قطره قطره

 ذره جمع كرد ذرهها را  شيشة خرده + ذره هذر ذره

 + دانه دانه دانه
چيد و در سبد  دانه مي دانهها را  توت شاه

 گذاشت مي

 + قاشق قاشق قاشق
قاشق آب ميوه را در دهان كودك  قاشق

 ريخت

 يكي پرپر كرد يكيها را  گل + يكي يكي يكي

 سطل خالي كرد سطلآب حوض را  + لسط سطل سطل

 ليوان سركشيد ليوانيك بطري نوشابه را  + ليوان ليوان ليوان

 خوشه در جعبه چيد انگورها را خوشه + خوشه خوشه خوشه

 
78. Dis tribu tion (one at a time) 
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  6 جدول ةادام

 

 معاني عام/ معنا
 )X(پايه  ساخت هاي دوگان واژه

  زيعتو
 مثال/ معنا در بافت جمله

 دوتا بفرست بروند دوتاآموزها را  دانش + دوتا دوتا دوتا

 چكه در چشمش بچكاني چكهبايد دارو را  + چكه چكه چكه

 سبد برد تو حياط سبدها را  گوجه + سبد سبد سبد

 طبق به خانة داماد بردند طبقجهيزيه را  + طبق طبق طبق

 + تكه تكه تكه
تكه كرد و هر تكه را به يك نفر  تكهپارچه را 

 داد

 خرند كارتن ميوه مي كارتناين روزها مردم  + كارتن كارتن كارتن

  

  گيري  نتيجه.8

 در چارچوب نظرية عام ،ها  اغلب زبانمانند ،فارسيهاي  ساخت  دوگان درمعنارابطة صورت و 
بندي معنايي  طبقه. استپذير  طور خاص تبيين  به،ي كميتتصويرگونگي و اصل تصويرگونگ

60 حاصل اين پژوهش-فارسيهاي  ساخت  دوگانشده از ارائه
نوع ساخت با دهندة ارتباط اين   نشان-52

 اين .در زبان فارسي است...  و فزوني، كثرت، تداوم، تكرار، پراكندگي، توزيعمفاهيمي مثل/ معاني
فارسي بوده و نيز تأييدي است هاي  ساخت  دوگانشده در ياد مؤيد حضور گرايش جهاني نديب طبقه

 در تعيين - اصل تصويرگونگي كميت-انگيزة تصويرگونگي  اين نوع ساخت و تأثير61 انگيختگيبر
  .ساختار صوري آن

  

   ها وشتن يپ. 9
هـا    سـاخت    دوگـان  بـاب تـصويرگونگي   لـي در  اي داخ   افتن پژوهش يا رساله   جوي نگارنده براي ي   و  جست. 1

(reduplicative constructions) ايـن مقالـه عنـوان    رو در فهرست منـابع فارسـي   نتيجه بوده و ازاين بي 
  .اي در اين باب ذكر نشده است رساله

 

2. reduplication 

3. iconicity 

4. quantity principle 

5. complexity principle 
 

هش مي  طبقه.79 ايج حاصل از اين پژو يكي از نت هاي فارسي  وگان ساخت نايي ارائه شده از د ست بندي مع تدوين و ارائه گرديده ا  .باشد كه براي اول بار 
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6. semantic extension 
7. Terry Regier 
8. Zhang 
9. Tsao 
10. Conradie 
11. Affricaans 
12. G. Lakoff 
13. M. Johnson 
14. M. Hiragara 
15. plurality 
16. increased quantity 
17. repetition 
18. intensification 
19. Ghomeshi et al. 
20. “reduplication in persian: a morphological doubling appraoch” 
21. morphological doubling 
22. Martin Haspelmath 
23. Marantz 
24. Andrew Spencer 
25. affixation 
26. O'Grady and Guzman 
27. Mark Aronoff 
28. syntactic repetition 
29. frozen binomial constructions 
30. coordinative constructions 
31. phonological coherence 
32. iconicity of complexity 
33. reduplicant 
34. kouwenberg and Lacharité 
35. baby 
36. intensity 
37. spread, scatter 
38. continuation 
39. smallness 
40. affection 
41. non-conformity 
42. lack of control 
43. completion 
44 attenuation 
45. contempt 
46. babbling period 
47. plural 
48. repetition 
49. baby 
50. intensity 
51. continuation 
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52. spread, scatter 
53. affection 
54. small 
55. non- uniformity 
56. completion 
57. augmentation (increase of quantity) 
58. continuation 

59. distribution (one at a time) 
 كه براي استفارسي يكي از نتايج اين پژوهش هاي  ساخت  دوگانشده از بندي معنايي ارائه ه طبق.60
 . استشدهتدوين و ارائه بار  يناول

61. motivation 
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